Доповнення 1 
до додатка 2 до Авіаційних правил України 
«Технічні вимоги та адміністративні процедури 
щодо видачі свідоцтв та сертифікатів 
диспетчерів управління повітряним рухом» 
(підпункт 2 пункту 1 розділу І)
Доповнення 1 до додатка 2
Формат свідоцтва
СВІДОЦТВО (СТУДЕНТА-)ДИСПЕТЧЕРА УПРАВЛІННЯ ПОВІТРЯНИМ РУХОМ
Свідоцтво (студента-)диспетчера УПР, видане згідно з цими Авіаційними правилами, відповідає таким вимогам:
(a) Зміст. Номер пункту, що зазначається, має бути опублікований разом з пунктом заголовка. Пункти І — ХІ є «постійними», пункти XII–XIV є змінюваними.
1. Постійні пункти:
(І) держава, що видала свідоцтво;
(ІІ) найменування свідоцтва;
(ІІІ) серійний номер свідоцтва, що починається з установленого коду держави, що видала свідоцтво, за яким зазначаються слова «(Student) ATCO Licence» та кодовий набір арабських цифр і латинських літер;
(IV) прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) власника свідоцтва (латинськими літерами);
(IVa) дата народження;
(V) адреса місця проживання власника свідоцтва;
(VI) громадянство власника свідоцтва;
(VII) підпис власника свідоцтва;
(VIII) уповноважений орган, що видав свідоцтво;
(ІХ) термін дії наданих прав та дозвіл на використання прав, зазначених у свідоцтві, із зазначенням дат першого їх надання;
(Х) підпис особи, яка видала свідоцтво, дата його видачі;
(ХІ) печатка або штамп уповноваженого органу.
2. Пункти, які можуть змінюватися:
(ХІІ) рейтинги, доповнення до рейтингів та допуски з датами терміну дії;
(ХІІІ) відмітки: допуск володіння мовою; та
(ХІV) усі інші відомості, які вимагає уповноважений орган.
(b) Свідоцтво має супроводжуватися діючим медичним сертифікатом, крім випадків, коли здійснюються права інструктора або експерта на синтетичному засобі підготовки.
(c) Матеріал свідоцтва. Папір або інший матеріал, на якому друкується свідоцтво, повинен перешкоджати внесенню до нього змін або підробок, а також робити такі зміни одразу помітними. Усі записи, що робляться у свідоцтві або видаляються з нього, повинні здійснюватися з дозволу уповноваженого органу.
(d) Мова. Свідоцтва оформлюються українською та англійською мовами.
Титульна сторінка
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УКРАЇНА     UKRAINE
СВІДОЦТВО (СТУДЕНТА-)ДИСПЕТЧЕРА УПРАВЛІННЯ ПОВІТРЯНИМ РУХОМ
(STUDENT) AIR TRAFFIC CONTROLLER LICENCE
Видано відповідно до Part ATCO
Свідоцтво відповідає вимогам 
стандартів ІСАО
Issued in accordance with Part ATCO
This licence complies with ICAO standards

	
	Вимоги
Розмір кожної сторінки — 1/8 формату А4



Вимоги:
сторінки, на яких зазначається, як мають заповнюватися свідоцтво (студента-) диспетчера УПР, призначені для використання уповноваженим органом або експертом, уповноваженим продовжувати або відновлювати допуски органу ОПР. Перші рейтинги, доповнення до рейтингів, допуск володіння мовою, допуск інструктора та експерта мають вписуватися уповноваженим органом. Продовження або відновлення допусків органу ОПР має вписуватися уповноваженим органом або уповноваженими експертами.
Сторінка 2
	I
	Держава, що видала свідоцтво/State of issue
Україна/UKRAINE
	
	Вимоги

	ІІ
	Найменування свідоцтва/Title of licence
	
	

	III
	Номер свідоцтва/Licence number
UA (ST-)ATCO 00001
	
	Серійний номер свідоцтва завжди починається з встановленого ООН коду держави, яка видала свідоцтво, за яким слідує: «(ST-)ATCO».

	IV
	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності) власника/Last and first name of holder
	
	

	IVa
	Дата народження/Date of birth
	
	Має використовувати стандартний формат дати, тобто день/місяць/рік (наприклад, 12.03.2017)

	XIV
	Місце народження/Place of birth
	
	

	V
	Місце проживання власника (вулиця, місто, область, поштовий код/Address of holder (street, town, area, postal code)
	
	

	VI
	Громадянство/Nationality
	
	Зазначається в ООН коді держави

	VII
	Підпис власника/Signature of holder
	
	

	VIII
	Уповноважений орган/Issuing competent authority
	
	

	X
	Підпис особи, яка видала свідоцтво, дата/
Signature of issuing officer and date
	
	

	XI
	Печатка або штамп уповноваженого oргану/
Seal or stamp of issuing competent authority
	
	


Сторінка 3
	IX
	Чинність наданих прав:/Validity of privileges:
Власник свідоцтва уповноважений здійснювати діяльність відповідно до наданого(их) діючого(их) рейтингу(ів), доповнення(ь) до рейтингу та допуску(ів):
/The holder of entitled to exercise the privileges of the following rating(s) and rating endorsement(s), when validated:
Рейтинг(и)
/Ratings
Дата першої видачі
/Date of fi rst issue
Рейтинг(и)
/Ratings
Дата першої видачі
/Date of first issue

	Вимоги:
(Англійська та українська мови)
Дата першої видачі рейтингу, доповнення до рейтингу або допуску має співпадати з датою успішного завершення навчання.


Сторінка 4
Xlla Термін дії рейтингів, доповнень до рейтингу та допусків
/Ratings and endorsements with expiry dates
Власник свідоцтва уповноважений здійснювати діяльність відповідно до наданого(их) діючого(их) рейтингу(ів), доповнення(ь) до рейтингу та допуску(ів), зазначених нижче, за умови наявності діючого медичного сертифіката/The holder is entitled to exercise the privileges of the following rating(s) and rating endorsement(s) is (are) held as detailed below, only if the holder has a valid medical certificate
	Орган ОПР 
(покажчик місця розташування ICAO) (*)
/Unit (ICAO indicator) (*)
	Сектор/Робоче місце (*)
Sector/Position (*)
	Рейтинг/ Допуск
/Rating/ Endorsement
	Термін дії(*)
/Expiry date (*)
	Підпис/печатка уповноваженого органу чи номер сертифіката/свідоцтва та підпис експерта
/Signature/stamp of the authority or licence number and signature of the assessor

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


(*) Не застосовується до свідоцтва студента-диспетчера управління повітряним рухом 
/Not applicable for Student ATCO Licence.
Сторінка 5
	Xllb
	Інші допуски:
/Other endorsements:
Власник уповноважений здійснювати діяльність 
згідно з наступним(и) допуском(ами)
/The holder is entitled to exercise the privileges of the following endorsement(s)
	Вимоги: не застосовуються

	
	
	OJTI/STDI/допуск експерта/Assessor endorsement
	Термін дії
/Expiry date
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	

	XIII
	Відмітки:
/Remarks
Допуск володіння мовою:
[мова(и)/рівень/Термін дії]:
/Language proficiency endorsement(s):
[language(s)/level/expire date]:
	Мають включатися: допуск(и) володіння мовою (ами), рівень та дата закінчення терміну дії.
Заноситися будь-яка інша додаткова інформація щодо свідоцтва.


Сторінка 6
Скорочення
	Рейтинги диспетчера УПР/ Air traffic controller rating
	Вимоги: 
не застосовуються

	ADV
	Рейтинг контролю аеродрому візуального/ Aerodrome Control Visual

	

	ADС
	Рейтинг контролю аеродрому / Aerodrome Control 

	

	APP
	Рейтинг процедурного контролю підходу/ Approach Control Procedural

	

	APS
	Рейтинг контролю підходу за засобами спостереження/ Approach Control Surveillance

	

	ACP
	Рейтинг процедурного контролю району/ Area Control Procedural

	

	ACS
	Рейтинг контролю району за засобами спостереження/ Area Control Surveillance

	

	Доповнення до рейтингу/ Rating endorsements
	

	SUR
	Контроль за аеродромним рухом за засобами спостереження /Aerodrome Control Surveillance

	

	PAR
	Доповнення до рейтингу контролю підходу за радіолокатором точного заходження на посадку/ Precision Approach Radar

	

	SRA
	Доповнення до рейтингу контролю підходу за оглядовим радіолокатором / Surveillance Radar Approach

	

	Допуски за свідоцтвом/ Licence endorsements
	

	OJTI
	Допуск інструктора з підготовки на робочому місці/ On-the-job training instructor

	

	STDI
	Допуск інструктора синтетичного засобу підготовки/ Syntetic training device instructor

	

	Assessor
	Допуск експерта/ Assessor

	


Доповнення 2 
до додатка 2 до Авіаційних правил України 
«Технічні вимоги та адміністративні процедури 
щодо видачі свідоцтв та сертифікатів 
диспетчерів управління повітряним рухом» 
(підпункт 2 пункту 1 розділу І)
Доповнення 2 до додатка 2
СЕРТИФІКАТ ОРГАНІЗАЦІЙ З ПІДГОТОВКИ ДИСПЕТЧЕРІВ 
УПРАВЛІННЯ ПОВІТРЯНИМ РУХОМ (ATCO TOs)
CERTIFICATE FOR AIR TRAFFIC CONTROLLERS 
TRAINING ORGANISATIONS (ATCO TOs)
	УКРАЇНА
ДЕРЖАВНА АВІАЦІЙНА
СЛУЖБА
УКРАЇНИ
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СЕРТИФІКАТ ОРГАНІЗАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ ДИСПЕТЧЕРІВ 
УПРАВЛІННЯ ПОВІТРЯНИМ РУХОМ
AIR TRAFFIC CONTROLLERS TRAINING ORGANISATION CERTIFICATE
UА.ATCO.TO.000Х
Відповідно до положень Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», затверджених наказом Державної авіаційної служби України від 31 травня 2018 року № 485, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 21 вересня 2018 року за № 1089/32541 (у редакції наказу Державної авіаційної служби України від 13 травня 2025 року № 256) (далі — Авіаційні правила України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом»), а також до наведених далі умов, Державна авіаційна служба України засвідчує, що
Pursuant to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures 
related to air traffic controllers» licences and certificates», approved by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 31 of May 2018 No 485, registered in the Ministry of Justice of Ukraine 21 of September 2018 for No 1089/32541 (as amended by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 13 of May 2025 № 256) (here and after — «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», and subject to the conditions speci​fied below, the State Aviation Administration of Ukraine hereby certifies
[НАЙМЕНУВАННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ]
[NAME OF THE TRAINING ORGANISATION]
[АДРЕСА ОРГАНІЗАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ]
[ADDRESS OF THE TRAINING ORGANISATION]
є сертифікованою організацією з підготовки згідно з додатком 3 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом» з правом здійснювати підготовку відповідно до додатка 1 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», як зазначено у додатку до цього сертифіката.
as Annex 3 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», certified training organization with the privilege to provide Annex 1 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», training as listed in the attached training approval.
Умови та сфера дії сертифікату:
Terms of approval and privileges:
Цей сертифікат обмежується переважними правами та змістом затверджених видів підготовки/ діяльності, перелік яких наведений у додатку до цього сертифіката.
This certificate is limited to the privileges and the scope of providing the training as listed in the attached training/activities approval.
Цей сертифікат залишається чинним за умови дотримання сертифікованою організацією вимог відповідно до додатків 1, 3 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом» та інших норма​тивно-правових актів у сфері цивільної авіації.
This certificate is valid whilst the certified organisation remains in compliance with Annex 1, Annex 3 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», and other applicable regulations in civil aviation.
За виконання наведених вище умов цей сертифікат залишається чинним, за винятком випадків, коли його повернуто, замінено, обмежено або зупинено його дію.
Subject to compliance with the foregoing terms of approval and privileges, this certificate shall remain valid unless the certificate has been surrendered, superseded, limited or suspended.
Дата видачі:
Date of Issue:
Підпис: [уповноважений орган]
Signature: [Competent authority]
СЕРТИФІКАТ ОРГАНІЗАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ ДИСПЕТЧЕРІВ 
УПРАВЛІННЯ ПОВІТРЯНИМ РУХОМ
AIR TRAFFIC CONTROLLERS TRAINING ORGANISATION CERTIFICATE
ЗАТВЕРДЖЕННЯ ПІДГОТОВКИ
TRAINING APPROVAL
Додаток до сертифіката ATCO TO номер:
Attachment to ATCO TO Certificate Number:
UА.ATCO.TO.000Х
[НАЙМЕНУВАННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ З ПІДГОТОВКИ]
[NAME OF THE TRAINING ORGANISATION]
отримала переважне право організовувати та проводити такі види підготовки/ діяльності відповідно до додатка 1 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом»:
has obtained the privilege to provide and conduct the following training/activities in accordance with Annex 1 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates»:
	Вид(и) підготовки/діяльності

	Вид підготовки/
діяльності
Type of training/
activity
	Курс
Course
	Доповнення до рейтингу відповідно до ATCO. B.015 додатка 1 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом»
Rating endorsements according to ATCO. B.015 of Annex 1 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», 
	Примітки (зазначаються за потреби)
Remarks (wherever necessary)

	  ПОЧАТКОВА ПІДГОТОВКА
INITIAL TRAINING
	  Базова підготовка
Basic training
	не застосовується
not applicable
	

	
	  Рейтингова підготовка
Rating training
(зазначається рейтинг відповідно до ATCO.B.010 додатка 1 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом») 
	
	

	  ПІДГОТОВКА В ОРГАНІ ОПР
UNIT TRAINING
	(Зазначається доповнення до рейтингу, згідно з яким дозволяється проводити стажування на робочому місці)
	
	

	  БЕЗПЕРЕРВНА ПІДГОТОВКА
CONTINUATION TRAINING
	  Відновлювальна підготовка
Refresher training
	не застосовується
not applicable
	

	
	  Перепідготовка
Conversion training
	не застосовується
not applicable
	

	  ПІДГОТОВКА ІНСТРУКТОРІВ З ПРАКТИЧНОЇ ПІДГОТОВКИ
PRACTICAL INSTRUCTOR TRAINING
	не застосовується
not applicable
	не застосовується
not applicable
	

	
	
	не застосовується
not applicable
	

	  ПІДГОТОВКА ЕКСПЕРТІВ
ASSESSOR TRAINING
	не застосовується
not applicable
	не застосовується
not applicable
	

	
	
	не застосовується
not applicable
	

	  ПІДГОТОВКА ДО ОЦІНЮВАННЯ РІВНЯ ВОЛОДІННЯ МОВОЮ
TRAINING FOR LANGUAGE PROFICIENCY ASSESSMENT
	не застосовується
not applicable
	не застосовується
not applicable
	

	  ОЦІНЮВАННЯ РІВНЯ ВОЛОДІННЯ МОВОЮ
LANGUAGE PROFICIENCY ASSESSMENT
	не застосовується
not applicable
	не застосовується
not applicable
	


Цей затверджений курс підготовки/дозволений вид діяльності залишається чинним за таких умов:
This training course/activity approval is valid as long as:
(a) сертифікат ATCO TO не було повернуто, замінено, обмежено або зупинено його дію; а також
the ATCO TO certificate has not been surrendered, superseded, limited or suspended; and
(b) Підготовка/діяльність виконується відповідно до вимог додатків 1, 3 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом, та інших нормативно-правових актів у сфері цивільної авіації.
all operations are conducted in compliance with Annex 1, Annex 3 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», and other applicable regulations in civil aviation.
Дата видачі:
Date of Issue:
Підпис: [уповноважений орган]
Signature: [Competent authority]
Доповнення 3 
до додатка 2 до Авіаційних правил України 
«Технічні вимоги та адміністративні процедури 
щодо видачі свідоцтв та сертифікатів 
диспетчерів управління повітряним рухом» 
(підпункт 2 пункту 1 розділу І)
Доповнення 3 до додатка 2
СЕРТИФІКАТ АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЕКСПЕРТА
CERTIFICATE FOR AERO-MEDICAL EXAMINERS (AMEs)
	УКРАЇНА
ДЕРЖАВНА АВІАЦІЙНА
СЛУЖБА
УКРАЇНИ
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СЕРТИФІКАТ АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЕКСПЕРТА
AERO-MEDICAL EXAMINER CERTIFICATE
НОМЕР/ПОСИЛАННЯ СЕРТИФІКАТА
[NUMBER/ REFERENCE]
Відповідно до положень Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації», затверджених наказом Державної авіаційної служби України від 20 липня 2017 року № 565, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 28 серпня 2017 року за № 1056/30924 (далі — Авіаційні правила України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації»), та Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», затверджених наказом Державної авіаційної служби України від 31 травня 2018 року № 485, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 21 вересня 2018 року за № 1089/32541 (у редакції наказу Державної авіаційної служби України від 13 травня 2025 року № 256) (далі — Авіаційні правила України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом»), а також до наведених далі умов Державна авіаційна служба України засвідчує, що
Pursuant to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew», approved by the order of the State Aviation Administration dated on 20.07.2017 № 565, registered in the Ministry of Justice of Ukraine 28.08.2017 for № 1056/30924 (here and after —»Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew»), and the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates», approved by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 31 of May 2018 No 485, registered in the Ministry of Justice of Ukraine 21 of September 2018 for No 1089/32541 (as amended by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 13 of May 2025 № 256) (here and after — «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates» and subject to the conditions specified below, the State Aviation Administration of Ukraine hereby certifies
[ПРІЗВИЩЕ ТА ІМ’Я АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЕКСПЕРТА]
[NAME OF THE AERO-MEDICAL EXAMINER]
[АДРЕСА АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЕКСПЕРТА]
[ADDRESS OF THE AERO-MEDICAL EXAMINER]
є авіаційним медичним експертом
as aero-medical examiner
УМОВИ:
CONDITIONS:
1. Дія цього сертифіката обмежена переважними правами, зазначеними в додатку до цього сертифіката авіаційного медичного експерта.
This certificate is limited to the privileges specified in the attachment to this aero-medical examiner certificate.
2. Цей сертифікат вимагає дотримання його власником правил та процедур, визначених в додатку IV до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації» та додатку 4 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом».
This certificate requires compliance with the implementing rules and procedures specified in Annex IV to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew» and Annex 4 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates».
3. Цей сертифікат залишається чинним протягом трьох років до [день/місяць/рік] за умови дотримання вимог додатка IV до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації» та додатка 4 до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», за винятком випадків, коли його повернуто, замінено, обмежено або зупинено його дію.
This certificate shall remain valid for a period of three years until [day/month/year] subject to compliance with the requirements of Annex IV to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew» and Annex 4 to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to air traffic controllers» licences and certificates» as appropriate unless it has been surrendered, superseded, limited or suspended.
Дата видачі:
Date of issue:
Підпис: [уповноважений орган]
Signature: [Competent authority]
ДОДАТОК
ДО СЕРТИФІКАТА АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЕКСПЕРТА НОМЕР:
ATTACHMENT TO AERO-MEDICAL AXAMINER CERTIFICATE NUMBER:
ПЕРЕВАЖНІ ПРАВА ТА ОБСЯГ ДІЯЛЬНОСТІ
PRIVILEGES AND SCOPE
[Прізвище та наукове звання авіаційного медичного експерта] отримав право проводити авіаційні медичні обстеження та огляди з метою надання медичних сертифікатів відповідно до змісту поданої далі таблиці, а також видавати такі медичні сертифікати зазначеним нижче особам:
[Name and academic title of the aero-medical examiner] has obtained the privilege(s) to undertake aero-medical examinations and assessments for the issuance of medical certificates as stated in the table below and to issue these medical certificates for:
	Бортпровідники
Cabin crew
	(так/дата)
(yes/date)

	LAPL
	(так/дата)
(yes/date)

	Клас 2
Class 2
	(так/дата)
(yes/date)

	Клас 1 підтвердження чинності/відновлення
Class 1 revalidation/ renewal
	(так/дата)/ (ні)
(yes/date)/ (no)

	Клас 3 підтвердження чинності/відновлення
Class 3 revalidation/ renewal
	(так/дата)/ (ні)
(yes/date)/ (no)


Дата видачі:
Date of issue:
Підпис: [уповноважений орган]
Signature: [Competent authority]
Доповнення 4 
до додатка 2 до Авіаційних правил України 
«Технічні вимоги та адміністративні процедури 
щодо видачі свідоцтв та сертифікатів 
диспетчерів управління повітряним рухом» 
(підпункт 2 пункту 1 розділу І)
Доповнення 4 до додатка 2 
СЕРТИФІКАТ ДЛЯ АВІАЦІЙНИХ МЕДИЧНИХ ЦЕНТРІВ (AeMCs) 
CERTIFICATE FOR AERO-MEDICAL CENTRES (AeMCs)
	Україна
ДЕРЖАВНА АВІАЦІЙНА
СЛУЖБА
УКРАЇНИ
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СЕРТИФІКАТ АВІАЦІЙНОГО МЕДИЧНОГО ЦЕНТРУ (АеМС)
AERO-MEDICAL CENTRE CERTIFICATE]
Відповідно до положень Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», затверджених наказом Державної авіаційної служби України від 31 травня 2018 року № 485, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 21 вересня 2018 року за № 1089/32541 (у редакції наказу Державної авіаційної служби України від 13 травня 2025 року № 256), та Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації», затверджених наказом Державної авіаційної служби України від 20 липня 2017 року № 565, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 28 серпня 2017 року за № 1056/30924 (далі — Авіаційні правила України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації»), а також до наведених далі умов Державна авіаційна служба України засвідчує, що
Pursuant to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures relating to air traffic controllers», approved by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 31 of May 2018 No 485, registered in the Ministry of Justice of Ukraine 21 of September 2018 for No 1089/32541 (as amended by the order of the State Aviation Administration of Ukraine dated on 13 of May 2025 № 256), and the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew», approved by the order of the State Aviation Administration dated on 20.07.2017 № 565, registered in the Ministry of Justice of Ukraine 28.08.2017 for № 1056/30924 (here and after —»Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew»), and subject to the conditions specified below, the State Aviation Administration of Ukraine hereby certifies
[НАЙМЕНУВАННЯ ОРГАНІЗАЦІЇ]
[NAME OF THE ORGANISATION]
[МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ]
[ADDRESS OF THE ORGANISATION]
атестований відповідно до вимог додатка VII до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації» як авіаційний медичний центр, який має переважні права та види діяльності згідно з переліком за затвердженими позиціями:
as Annex VII to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew» certified aero-medical centre with the privileges and the scope of activities as listed in the terms of approval:
УМОВИ:
CONDITIONS:
1. Дія цього сертифіката обмежується обсягом, зазначеним в затвердженому та погодженому Положенні про авіаційний медичний центр.
This certificate is limited to that specified in the scope of approval section of the approved organisation manual.
2. Цей сертифікат вимагає дотримання порядку, встановленого в документації організації, відповідно до вимог додатка VII до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації».
This certificate requires compliance with the procedures specified in the organisation documentation as required by Annex VII to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew».
3. Цей сертифікат залишається чинним за умови виконання вимог, встановлених у додатку VII до Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури для льотних екіпажів цивільної авіації», за винятком випадків, коли його було повернуто, замінено або зупинено його дію.
This certificate shall remain valid subject to compliance with the requirements of Annex VII to the Aviation Rules of Ukraine «Technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew», unless it has been surrendered, superseded or suspended.
Дата видачі:
Date of issue:
Підпис: [уповноважений орган]
Signature: [Competent authority]

Доповнення 5 
до додатка 2 до Авіаційних правил України 
«Технічні вимоги та адміністративні процедури 
щодо видачі свідоцтв та сертифікатів 
диспетчерів управління повітряним рухом» 
(підпункт 2 пункту 1 розділу І)
Доповнення 5 до додатка 2
Формат заявки на видачу, заміну свідоцтв, надання рейтингів, 
доповнень до рейтингів та допусків, а також продовження 
та відновлення допусків
ЗАЯВА НА ВИДАЧУ, ПРОДОВЖЕННЯ ТА ВІДНОВЛЕННЯ СВІДОЦТВ, РЕЙТИНГІВ, 
ДОПОВНЕНЬ ДО РЕЙТИНГІВ ТА ДОПУСКІВ
	ЗАЯВА НА ВИДАЧУ/ПРОДОВЖЕННЯ/ВІДНОВЛЕННЯ СВІДОЦТВА 
(СТУДЕНТА-)ДИСПЕТЧЕРА ПОВІТРЯНОГО РУХУ (УПР), РЕЙТИНГІВ, 
ДОПОВНЕНЬ ДО РЕЙТИНГІВ ТА ДОПУСКІВ

	Розділ А: ІНФОРМАЦІЯ ПРО КАНДИДАТА

	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності): ............................................................................................
Адреса проживання: .................................................................................................................................
Телефон: .................................... Електронна пошта: .............................................................................
Громадянство: ………………………………………………………………......…..…............................
Дата (день/місяць/рік) та місце народження: ……………………………………………...……..........

	ІНФОРМАЦІЯ ПРО СВІДОЦТВО (СТУДЕНТА-)ДИСПЕТЧЕРА УПР (при наявності):
Серія та номер свідоцтва: ………………………………………………………………........................
Дата видачі (день/місяць/рік): ……………………………………………………………………….....

	ІНФОРМАЦІЯ ПРО МІСЦЕ РОБОТИ (у разі необхідності):
Назва: ………………………………………………………………………………………………….....

	Розділ В: ЗАЯВА ЩОДО (Позначте відповідні поля)

	  Видачі свідоцтва СТУДЕНТА-ДИСПЕТЧЕРА УПР, рейтингу (ів) та доповнення до рейтингу
(Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Надання допуску володіння мовою (Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Видачі свідоцтва ДИСПЕТЧЕРА УПР, рейтингу (ів) та доповнення (нь) до рейтингу (ів), допуску органу ОПР (Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Надання допуску експерта  (Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Надання допуску OJTI (Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Надання допуску STDI (Розділ С, Е та F цієї заяви)


	  Продовження рейтингу, допусків власника свідоцтва диспетчера УПР (Розділ С, D, Е та F цієї заяви)


	  Відновлення рейтингу, допусків власника свідоцтва диспетчера УПР (Розділ С, D, Е та F цієї заяви)


	Розділ С: РЕЙТИНГ/ДОПОВНЕННЯ ДО РЕЙТИНГУ/ОРГАН ОПР/СЕКТОР (РОБОЧЕ МІСЦЕ)

	ADC  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	SUR  
	

	APS  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	PAR  
	SRA  
	

	ACS  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	

	ACP  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	

	ADV  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	

	APP  
	(Орган ОПР, сектор, робоче місце)
	

	Допуски за свідоцтвом

	OJTI
	STDI
	Assessor
	Допуск володіння мовою 
— рівень 4  
— рівень 5  
— рівень 6  

	Розділ D: Продовження/відновлення допуску органу ОПР

	Кандидат відповідає вимогам Авіаційних правил України «Технічні вимоги та адміністративні процедури щодо видачі свідоцтв та сертифікатів диспетчерів управління повітряним рухом», затверджених наказом Державіаслужби від 31 травня 2018 року № 485, зареєстрованих в Міністерстві юстиції України 21 вересня 2018 року за № 1089/32541, та Схеми компетентності органу ОПР………….......................................................................................(назва органу ОПР)

	Я підтверджую достовірність даних та доданих документів
Уповноважений експерт/особа:
	Прізвище, ім’я, по батькові (за наявності):

	Серія та номер свідоцтва експерта:

	Підпис:

	Розділ Е: Заява

	Отже, я:
1. прошу видати/продовжити/відновити свідоцтво (студента-) диспетчера УПР, рейтинги, доповнення до рейтингів та/або допуски як зазначено;
2. підтверджую, що інформація, яка міститься тут, вірна на дату подання заяви;
3. підтверджую, що я не маю будь-якого іншого свідоцтва (студента-) диспетчера УПР, виданого іншою державою;
4. підтверджую, що я не клопочу про видачу свідоцтва (студента-) диспетчера УПР в іншій державі;
5. підтверджую, що в мене ніколи не було свідоцтва, виданого іншою державою, дію якого було призупинено або припинено.
Я розумію, що будь-яка неточна інформація, зазначена в цій заяві, може заборонити мені мати свідоцтво (студента-)диспетчера УПР.
Підпис……………..……….. Власне ім’я, ПРІЗВИЩЕ……………………………………………..
Дата (день/місяць/рік): ……………………………..…………….....……………………………......

	Розділ F: Сертифікати/Документи

	Будь-ласка, зазначте в кількісному значенні всі діючі сертифікати та/або документи:                 
1. Копія свідоцтва диспетчера УПР або студента-диспетчера УПР                                                
2. Копія паспорта громадянина України 
(та паспорта громадянина України для виїзду за кордон)                                                                      
3. Копія медичного сертифіката                                                                                                                
4. Копія відповідного сертифіката/документа щодо успішного завершення:
(а) Початкової підготовки (об’єднана)                                                                                                 
(b) Базова підготовка                                                                                                                                 
(с) Рейтингова підготовка                                                                                                                        
(d) Підготовка в органі ОПР                                                                                                                   
(е) Підготовка інструкторів з практичної підготовки                                                                      
(f) Підготовка експертів                                                                                                                           
(g) Перепідготовка                                                                                                                                     
5. Копія сертифіката щодо рівня володіння мовою                                                                             
6. Лист від провайдера АНО, який засвідчує, що власник свідоцтва задовольняє 
вимогам затвердженої схеми компетентності органу ОПР                                                                    
7. Копія протоколу оцінювання теоретичних знань
8. Копія протоколу оцінювання практичних навиків на робочому місці                                      
9. Копія протоколу оцінювання практичних навиків на тренажері                                                


